
 Naciones Unidas  A/AC.183/SR.312

  
 

Asamblea General  
Distr. general 
24 de noviembre de 2008 
Español 
Original: inglés 

 

 

La presente acta está sujeta a correcciones. Dichas correcciones deberán redactarse en uno de 
los idiomas de trabajo y presentarse en forma de memorando. Además, deberán incorporarse en 
un ejemplar del acta.  Las correcciones deberán enviarse, dentro del plazo de una semana a 
contar de la fecha del presente documento, a la Jefa de la Sección de Edición de Documentos 
Oficiales, oficina DC2-750, 2 United Nations Plaza. 

Las correcciones que se introduzcan en el acta de esta sesión y de otras sesiones se publicarán 
en un documento de corrección. 
 

08-53638 (S) 
*0853638* 

Comité para el ejercicio de los derechos inalienables 
del pueblo palestino 
  

Acta resumida de la 312ª sesión 
Celebrada en la Sede, Nueva York, el lunes 6 de octubre de 2008, a las 15.00 horas 
 

Presidente:  Sr. Badji . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Senegal) 
 
 
 

Sumario 
 

Aprobación del orden del día 

Acontecimientos ocurridos en el territorio palestino ocupado, incluida  
Jerusalén Oriental 

Examen del proyecto de informe del Comité a la Asamblea General 

Otros asuntos 



A/AC.183/SR.312  
 

08-53638 2 
 

Se declara abierta la sesión a las 15.10 horas. 
 
 

Aprobación del orden del día 
 

1. Queda aprobado el orden del día. 

2. El Presidente, tras informar al Comité de que la 
Asamblea General ha designado a Nicaragua como 
nuevo miembro del Comité y tras dar la bienvenida a 
este país, hace saber a los miembros que, el 16 de 
septiembre de 2008, el Presidente palestino se reunió 
con el Primer Ministro de Israel para analizar las 
cuestiones relativas al estatuto permanente objeto de 
negociación y que, el 25 septiembre 2008, se reunió 
con el Presidente de los Estados Unidos de América, 
quien prometió seguir trabajando por la creación de un 
Estado palestino viable. 

3. En su reunión del 22 de septiembre de 2008, si 
bien reconoció las cuestiones de seguridad que 
preocupan a Israel, el Comité Especial de Enlace 
expresó con inquietud que las restricciones de acceso y 
desplazamiento siguen limitando el desarrollo 
económico palestino, a pesar del apoyo presupuestario 
proporcionado por la comunidad internacional. 

4. El 18 de septiembre de 2008, el Coordinador 
Especial de las Naciones Unidas para el proceso de paz 
del Oriente Medio informó al Consejo de Seguridad de 
la situación sobre el terreno. A petición de la Arabia 
Saudita, el Consejo se reunió el 26 de septiembre de 
2008 para abordar la cuestión de las actividades de 
establecimiento de asentamientos por parte de Israel en 
el territorio palestino ocupado y, ese mismo día, el 
Cuarteto Diplomático emitió una declaración en la que 
instaba a las partes a proseguir sus esfuerzos 
encaminados a alcanzar un acuerdo antes de final de 
año y condenaba tanto la violencia de los colonos 
contra la población civil palestina como los actos de 
terrorismo contra los israelíes. 
 

Acontecimientos ocurridos en el territorio palestino 
ocupado, incluida Jerusalén Oriental 
 

5. El Sr. Mansour (Observador de Palestina) señala 
que, a pesar de la reciente oleada de actividades 
políticas en torno a la cuestión de Palestina, el proceso 
de Anápolis no ha conseguido hasta la fecha propiciar 
el arreglo político prometido. No obstante, las partes 
deben proseguir sus esfuerzos dirigidos a tal fin. El 
orador espera que el nuevo Gobierno de los Estados 
Unidos acelere el proceso de paz y que el Gobierno de 

Palestina halle en Israel un asociado con la misma 
disposición a negociar de buena fe. 

6. El Gobierno de Egipto está trabajando por 
facilitar la reconciliación entre las facciones palestinas, 
con vistas a alcanzar la unidad política dentro de 
Palestina. La Liga de los Estados Árabes tomará 
medidas basadas en los resultados de los esfuerzos de 
mediación realizados por Egipto. Teniendo en cuenta 
los considerables esfuerzos invertidos en el proceso de 
paz desde la cumbre de Anápolis, tal vez sea posible 
poner fin a la ocupación israelí, establecer un Estado 
de Palestina independiente y soberano, que tenga 
Jerusalén Oriental como capital, y propiciar una 
resolución justa de la cuestión de los refugiados 
palestinos de conformidad con la resolución 194 (III) 
de la Asamblea General. 

7. Pese al consenso internacional en torno a la 
necesidad de que Israel detenga de inmediato sus 
actividades de establecimiento de asentamientos y 
desmantele sus puestos avanzados en la Ribera 
Occidental, nada hace suponer que Israel planee 
cambiar su política. Los numerosos puestos de control 
–unos 600– situados en la Ribera Occidental y el 
bloqueo impuesto en la Franja de Gaza están haciendo 
prácticamente imposible el desarrollo económico 
palestino. Además, la presencia continua de 
asentamientos en la Ribera Occidental impide todo tipo 
de negociaciones. Israel debe levantar el boqueo de 
Gaza y cumplir el Acuerdo sobre desplazamiento y 
acceso, y la comunidad internacional debe intensificar 
su presión a Israel, para que este país cambie su 
comportamiento y su enfoque de las negociaciones 
sobre el estatuto permanente. 

8. El Gobierno de Palestina no aceptará ningún 
acuerdo parcial; todo arreglo alcanzado debe abordar 
de manera satisfactoria todas las cuestiones 
fundamentales relacionadas con el estatuto permanente, 
a saber, las fronteras, el estatuto de Jerusalén, los 
refugiados palestinos, los asentamientos israelíes, el 
agua y la seguridad. El orador espera que el nuevo 
Primer Ministro de Israel atienda a la conclusión 
alentadora, aunque tardía, del actual titular sobre la 
necesidad de la retirada a las fronteras anteriores a 
1967. La retirada de Israel del territorio palestino 
ocupado, unida al establecimiento de un Estado de 
Palestina y una solución justa a la cuestión de los 
refugiados palestinos, llevaría a la normalización de las 
relaciones de Israel con todas las naciones árabes y 
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musulmanas, lo que, a su vez, propiciaría un cambio 
radical de la situación en todo el Oriente Medio. 
 

Examen del proyecto de informe del Comité a la 
Asamblea General (A/AC.183/2008/CRP.2) 
 

9. El Sr. Borg (Malta), Relator, al presentar el 
proyecto de informe del Comité a la Asamblea General, 
llama la atención, en particular, sobre los párrafos 92  
a 102 y dice que, siguiendo la práctica establecida, la 
Secretaría continuará actualizando el proyecto de 
informe cuando sea necesario, en consulta con el 
Relator. 

10. El Sr. Al-Allaf (Observador de Jordania), 
haciendo un comentario general, dice que el Comité 
desempeña un papel decisivo a la hora de documentar 
los hechos relacionados con los derechos inalienables 
del pueblo palestino, especialmente en el contexto del 
establecimiento de un Estado palestino viable, cuya 
capital sea Jerusalén Oriental, en convivencia pacífica 
con Israel y otros Estados vecinos. A este respecto, el 
orador señala que la voluntad del pueblo palestino 
permanece inquebrantable, a pesar de los 60 años de 
prácticas arbitrarias por parte de Israel que ha padecido 
dicho pueblo desde Al-Nakba (“la catástrofe”). 

11. Resaltando dos cuestiones que preocupan 
particularmente al Gobierno de Jordania, el orador 
insta al Comité a centrar la atención en las actividades 
de establecimiento de asentamientos por parte de 
Israel, las cuales suponen un obstáculo fundamental 
para el proceso de paz, y en las excavaciones que se 
están realizando cerca de la Mezquita al-Aqsa, sobre 
todo alrededor de Bab al-Magharibah. Estas 
excavaciones amenazan no sólo con destruir los 
cimientos de la mezquita, sino también con alterar su 
propio carácter. También se teme que Israel pueda 
utilizar la zona en el futuro para fines militares. Con 
vistas a preservar el patrimonio palestino e islámico de 
un monumento tan importante para los musulmanes de 
todo el mundo, el Gobierno de Jordania ha planteado la 
cuestión a la Organización de las Naciones Unidas para 
la Educación, la Ciencia y la Cultura, y ésta ha instado 
posteriormente a que se detengan las excavaciones. 

12. El Sr. Falouh (Observador de la República Árabe 
Siria), apoyado por el Sr. Mansour (Observador de 
Palestina), propone que, en el cuarto renglón del 
párrafo 24 del texto original inglés, se inserte la 
palabra “strongly” antes de la palabra “condemned”. 

13. Así queda acordado. 

14. El Presidente dice que, si no se plantean 
objeciones, entiende que el Comité desea aprobar el 
proyecto de informe en su forma oralmente 
enmendada. 

15. Así queda acordado. 
 

Otros asuntos 
 

16. El Presidente anuncia que un funcionario del 
Ministerio de Relaciones Exteriores de la Autoridad 
Palestina ha comenzado el programa de capacitación de 
2008 del Comité destinado a estos funcionarios 
presentes en la División de los Derechos de los 
Palestinos y que se espera la participación de otro 
funcionario. Actualmente en su 13º año, el programa 
está concebido para familiarizar a los jóvenes 
profesionales palestinos con la labor de las Naciones 
Unidas a fin de mejorar la comprensión que aquéllos 
tienen de los objetivos y actividades de ésta. Hasta la 
fecha, 25 funcionarios de este tipo se han beneficiado 
del programa. 

17. El Sr. Dorani (Departamento de Información 
Pública) añade que nueve periodistas palestinos 
comenzarán en breve un programa de capacitación de 
seis semanas organizado por el Departamento. En total, 
120 periodistas palestinos se han beneficiado de este 
programa hasta la fecha. 

Se levanta la sesión a las 16.20 horas. 
 


